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3:00
Stop

E cleaning  6-

OK

E cleaning  7
Čištění je 

dokončeno

Odstraňte uzávěr ze 
sekundární hadice.

OK

E cleaning  8

Vyjměte čisticí 
kazetu a znovu 
nainstalujte filtr.

OK

E cleaning  9

Vyjměte čisticí nádrž a 
znovu nainstalujte 
předchozí nádrž.

E-cleaning 10

Spusťte vodu pro 
opláchnutí stroje

Zbývající

Zbývající

sec

E-cleaning 11

300

E cleaning 12-
Kontrolní krok

Vypněte vodu.

E-Cleaning

Doba čištění

Zbývající

Voda, která vytéká z potrubí nebo hadice, je čisticí voda, proto ji nepoužívejte.

Návrat na domovskou obrazovku

Po použití čisticí nádrže ji důkladně opláchněte vodou z vodovodu, zcela osušte pomocí měkkého hadříku a uložte 
na suché místo.

Čištění přístroje
- Provádějte čistění E-cleaning jednou za jeden až dva týdny. -
Doporučujeme hloubkové čištění jednou ročně v kvalifikovaném servisním středisku. Intervaly hloubkového 
čištění se mohou lišit v závislosti na tvrdosti zdrojové vody. Změkčovač vody se doporučuje pouze u extrémně 
tvrdých zdrojů vody.

Pozor

Pozor

Please unplug
the machine.

Warning
Ionization

Error

▼

 

▼

pH 9.0

pH 9.5

pH 6.0

pH 9.0

pH 9.5

pH 6.0

“Increase flow”

“Decrease flow”

▼

“Hot water warning”

▼ “Overheat warning”

Please run the 
cold water

Warning

Hot Water

Close the faucet and
unplug the machine

Overheat

Warning

KANGEN
INCREASE  FLOW

KANGEN
DECREASE  FLOW

▼

“Please unplug the machine”

 Když se zobrazí tento displej
Pokud se na obrazovce zobrazí některá z následujících zpráv, proveďte odpovídající akci.
Pokud se zpráva zobrazuje i přes provedené nápravné opatření, odpojte přístroj od sítě a kontaktujte
distributora, u kterého jste přístroj zakoupili.

Zobrazení na obrazovce Příčina a nezbytná akce

Toto hlášení se zobrazí, pokud přístrojem 
protéká horká voda o teplotě nejméně 40 
°C a funguje zařízení na ochranu proti 
horké vodě.

Okamžitě přestaňte přístrojem 
pouštět horkou vodu a pusťte jím 
vodu o teplotě nejvýše 35 °C. 
Toto hlášení zmizí, jakmile 
teplota uvnitř hlavního tělesa 
přístroje klesne.

Toto hlášení se zobrazí, když teplota uvnitř 
jednotky stoupne a zařízení pro detekci 
teploty funguje.

„Varování před horkou vodou“

„Varování před přehřátím“

„Odpojte přístroj ze zásuvky“

Zavřete kohoutek a vypněte 
jej. Poté počkejte více než 30 
minut nebo déle v závislosti na 
prostředí.

Toto hlášení se zobrazí, když je průtok 
vody příliš pomalý.

„Zvýšit průtok“

Toto hlášení se zobrazí, když je průtok vody 
příliš rychlý 

„Snížit průtok“

Pokračování na další stránce.

Snižte průtok vody.

Zvyšte průtok vody.
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Když se zobrazí tento displej

 

“Please install the mineral 
   solution tank”

“It's time to replace the filter”

“Re-fill electrolysis enhancer”

“Please install the electrolysis 
   enhancer tank”

Please change
the filter

Filter
change

Finish

Caution

Cannot recognize the filter
Please reinstall

Filter error

OK

Caution

Re-fill electrolysis 
enhancer

Out of
enhancer

Attention

Enhancer 
Tank Missing

Please insert the 
electrolysis 

enhancer tank

Attention

Enhancer 
Tank Missing

The mineral
tank is missing

Attention

Please run
the Water

Cleaning
Notification

Attention

Zobrazení na obrazovce Příčina a nezbytná akce

Toto hlášení se zobrazí, když se má na 
začátku další operace zpracování 
vody provést čištění.

Napouštějte vodu, dokud se 
nepřestane zobrazovat oznámení 
(asi 20 sekund).

Zpět na domovskou obrazovku.

Viz strana 23

Viz strana 24

Vyměňte vodní filtr. Kdy je třeba vyměnit vodní filtr.

„Je čas vyměnit filtr“ Zpět na domovskou obrazovku.

Tato zpráva se zobrazí, když je 
nainstalován nespecifikovaný filtr.

To někdy způsobuje snížení 
funkce .
Použijte námi specifikovaný filtr.

Viz strana 26

Zpět na domovskou obrazovku

Toto hlášení se zobrazí, když se při 
výrobě silně kyselé vody spotřebuje 
zesilovač elektrolýzy nebo když v 
nádrži není žádný zesilovač elektrolýzy.

Töltsön bele elektrolízisfokozót

Tato zpráva se zobrazí, pokud nádrž na 
zesilovač elektrolýzy není nainstalována.

„Nainstalujte nádrž na zesilovač elektrolýzy“

Tato zpráva se zobrazí, pokud nádrž na 
minerální roztok není nainstalován.

„Nainstalujte nádrž na minerální roztok“

Zpět na domovskou obrazovku

Zpět na domovskou obrazovku

Zpět na domovskou obrazovku

Před použitím zavřete kohoutek 
a přidejte zesilovač elektrolýzy.

Před použitím zavřete 
kohoutek a nainstalujte 
zesilovač elektrolýzy

Zavřete kohoutek a 
nainstalujte
nádrž na minerální roztok 
ještě před použitím.

Odstraňování závad

Problém Příčina Náprava

Nic se nezobrazuje.

Obrazovka náhle zmizí.

Voda neteče v chladném 
počasí. 

Výstup všech typů vody se 
snižuje. 

Voda KANGEN má zápach 
chlóru.

Bělavý materiál plave nebo 
se usazuje ve vodě KANGEN.

Vnitřní strana sekundárního 
vodovodního potrubí je 
tmavě zbarvená.

Snížení hodnoty pH při 
zpracování vody KANGEN a 
vody Beauty 

Napájecí kabel není
připojen k zásuvce
nebo k přístroji.

Funkce Spánek.

Vnitřek přístroje je zamrzlý.

Průtok vody (tlak) je nízký.

Vodní filtr se ucpal.

Načasování čištění.

Výkon filtru pro čištění vody
je snížený.

Vápník zpracovaný 
elektrolýzou.

Načasování čištění.

Ulpívá oxidující materiál, 
například železo.

Hromadění vápníku v 
ionizační buňce.

Načasování čištění.

Zkontrolujte zapojení.

Viz strana 17.

Zvyšte teplotu v místnosti a 
počkejte, až roztaje.

Otevřete kohoutek více.

Vyměňte vodní filtr za nový.

Proveďte čištění E-cleaning.

Vyměňte vodní filtr za nový.

Neškodné

Provádění čištění E-cleaning

Neškodné

Stiskněte tlačítko pH 
6,0 a pusťte vodu na 
asi 1 minutu pro 

vyčištění ionizačního článku

Provádění čištění E-cleaning
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Když se zobrazí tento displej

 

“Please install the mineral 
   solution tank”

“It's time to replace the filter”

“Re-fill electrolysis enhancer”

“Please install the electrolysis 
   enhancer tank”

Please change
the filter

Filter
change

Finish

Caution

Cannot recognize the filter
Please reinstall

Filter error

OK

Caution

Re-fill electrolysis 
enhancer

Out of
enhancer

Attention

Enhancer 
Tank Missing

Please insert the 
electrolysis 

enhancer tank

Attention

Enhancer 
Tank Missing

The mineral
tank is missing

Attention

Please run
the Water

Cleaning
Notification

Attention

Zobrazení na obrazovce Příčina a nezbytná akce

Toto hlášení se zobrazí, když se má na 
začátku další operace zpracování 
vody provést čištění.

Napouštějte vodu, dokud se 
nepřestane zobrazovat oznámení 
(asi 20 sekund).

Zpět na domovskou obrazovku.

Viz strana 23

Viz strana 24

Vyměňte vodní filtr. Kdy je třeba vyměnit vodní filtr.

„Je čas vyměnit filtr“ Zpět na domovskou obrazovku.

Tato zpráva se zobrazí, když je 
nainstalován nespecifikovaný filtr.

To někdy způsobuje snížení 
funkce .
Použijte námi specifikovaný filtr.

Viz strana 26

Zpět na domovskou obrazovku

Toto hlášení se zobrazí, když se při 
výrobě silně kyselé vody spotřebuje 
zesilovač elektrolýzy nebo když v 
nádrži není žádný zesilovač elektrolýzy.

Töltsön bele elektrolízisfokozót

Tato zpráva se zobrazí, pokud nádrž na 
zesilovač elektrolýzy není nainstalována.

„Nainstalujte nádrž na zesilovač elektrolýzy“

Tato zpráva se zobrazí, pokud nádrž na 
minerální roztok není nainstalován.

„Nainstalujte nádrž na minerální roztok“

Zpět na domovskou obrazovku

Zpět na domovskou obrazovku

Zpět na domovskou obrazovku

Před použitím zavřete kohoutek 
a přidejte zesilovač elektrolýzy.

Před použitím zavřete 
kohoutek a nainstalujte 
zesilovač elektrolýzy

Zavřete kohoutek a 
nainstalujte
nádrž na minerální roztok 
ještě před použitím.

Odstraňování závad

Problém Příčina Náprava

Nic se nezobrazuje.

Obrazovka náhle zmizí.

Voda neteče v chladném 
počasí. 

Výstup všech typů vody se 
snižuje. 

Voda KANGEN má zápach 
chlóru.

Bělavý materiál plave nebo 
se usazuje ve vodě KANGEN.

Vnitřní strana sekundárního 
vodovodního potrubí je 
tmavě zbarvená.

Snížení hodnoty pH při 
zpracování vody KANGEN a 
vody Beauty 

Napájecí kabel není
připojen k zásuvce
nebo k přístroji.

Funkce Spánek.

Vnitřek přístroje je zamrzlý.

Průtok vody (tlak) je nízký.

Vodní filtr se ucpal.

Načasování čištění.

Výkon filtru pro čištění vody
je snížený.

Vápník zpracovaný 
elektrolýzou.

Načasování čištění.

Ulpívá oxidující materiál, 
například železo.

Hromadění vápníku v 
ionizační buňce.

Načasování čištění.

Zkontrolujte zapojení.

Viz strana 17.

Zvyšte teplotu v místnosti a 
počkejte, až roztaje.

Otevřete kohoutek více.

Vyměňte vodní filtr za nový.

Proveďte čištění E-cleaning.

Vyměňte vodní filtr za nový.

Neškodné

Provádění čištění E-cleaning

Neškodné

Stiskněte tlačítko pH 
6,0 a pusťte vodu na 
asi 1 minutu pro 

vyčištění ionizačního článku

Provádění čištění E-cleaning
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Abyste předešli zranění nebo nehodě, dodržujte následující pravidla. 

Před pitím vody KANGEN dodržujte následující bezpečnostní opatření.
Neužívejte léky s vodou KANGEN.
Pokud se u vás vyskytnou jakékoli potíže, poraďte se se svým lékařem nebo lékárníkem.
Pokud jste v péči lékaře, nebo vás právě lékař ošetřuje, anebo se u vás vyskytují fyzické abnormality, poraďte se 
před použitím s lékařem.

Používejte pouze komunální vodu schválenou k pití, například vodu z vodovodu.
Poměr odstranění chlóru a hodnota pH se mohou lišit v závislosti na kvalitě vody
v různých lokalitách. 

Při používání přístroje dohlížejte na děti a seniory.
Tento spotřebič mohou používat děti od 8 let a starší a osoby se sníženými fyzickými, smyslovými nebo duševními 
schopnostmi nebo s nedostatečnými zkušenostmi a znalostmi, pokud jim byl poskytnut dohled nebo byly poučeny o 
používání spotřebiče bezpečným způsobem a rozumí souvisejícím nebezpečím. Se spotřebičem si nesmějí hrát děti. 
Čištění ani údržba by neměly být prováděny dětmi bez dohledu dospělé osoby.

Nestříkejte na těleso vodu ani olej.
Přístroj nikdy nepoužívejte s poškozeným napájecím kabelem.
Do jednotky nezasahujte a nepokoušejte se ji opravit.

Nedodržení všech následujících upozornění může způsobit úraz elektrickým proudem, požár nebo nehodu a může 
mít za následek vážné zranění osob nebo poškození majetku.

Pozor
Vyhněte se přímému slunečnímu záření.
Může způsobit ohnutí nebo
deformaci jednotky.

Nepoužívejte ředidla, benzenové čisticí 
prostředky nebo čisticí prostředky na bázi 
chlóru.
Může dojít k poškození přístroje.

Neumisťujte přístroj do blízkosti horkých 
předmětů nebo v místě výskytu korozivního plynu.
Může dojít k poškození nebo ohnutí
nebo deformaci přístroje.

Nikdy na přístroj nic nepokládejte.
Může dojít k poškození 
nebo pádu.

Ujistěte 
se, že

dodržujte

Bezpečnostní opatření

Výstraha

Při výskytu odchylek nebo nesprávné funkce okamžitě přestaňte přístroj používat a odpojte zástrčku
ze zásuvky. 

Ujistěte 
se, že

dodržujte

V opačném případě může dojít ke vzniku kouře, vznícení nebo úrazu elektrickým proudem.
Odpojte síťovou zástrčku, nechte výrobek zkontrolovat a opravit.

Pozor

Přístroj nepoužívejte, pokud je sekundární
vodní hadice ve zvýšené poloze.

Nepoužívejte slanou nebo příliš tvrdou vodu.Nikdy do přístroje nepouštějte horkou vodu 
(40 °C nebo vyšší)
Mohlo by dojít k poškození nebo poruchám.          

Nepoužívejte zpracovanou vodu v akváriích
ani ji nedávejte domácím zvířatům.

Při použití přístroje v prostoru s nízkými
teplotami se vyhněte napouštění ledové vodě do 
přístroje (pokud do přístroj delší dobu nepoužíváte
vyjměte vodní filtr a uschovejte jej odděleně od 
přístroje. Po tu dobu se nedotýkejte resetovacího 
spínače)

Pokud chcete jednotku přemístit, nejprve vyjměte
nádrž na zesilovač elektrolýzy.

Bezpečnostní opatření

K8

8KANGEN

Voda nemůže vytékat z přístroje a může poškodit 
pouzdro.

Může dojít k poškození přístroje nebo ke zkrácení 
jeho životnosti.

V opačném případě může dojít k poškození nebo poruše.

Únik ze zesilovače elektrolýzy může způsobit 
potíže.

Může dojít k poškození přístroje nebo ke zkrácení 
jeho životnosti.

Prosím 
dodržujte
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Abyste předešli zranění nebo nehodě, dodržujte následující pravidla. 

Před pitím vody KANGEN dodržujte následující bezpečnostní opatření.
Neužívejte léky s vodou KANGEN.
Pokud se u vás vyskytnou jakékoli potíže, poraďte se se svým lékařem nebo lékárníkem.
Pokud jste v péči lékaře, nebo vás právě lékař ošetřuje, anebo se u vás vyskytují fyzické abnormality, poraďte se 
před použitím s lékařem.

Používejte pouze komunální vodu schválenou k pití, například vodu z vodovodu.
Poměr odstranění chlóru a hodnota pH se mohou lišit v závislosti na kvalitě vody
v různých lokalitách. 

Při používání přístroje dohlížejte na děti a seniory.
Tento spotřebič mohou používat děti od 8 let a starší a osoby se sníženými fyzickými, smyslovými nebo duševními 
schopnostmi nebo s nedostatečnými zkušenostmi a znalostmi, pokud jim byl poskytnut dohled nebo byly poučeny o 
používání spotřebiče bezpečným způsobem a rozumí souvisejícím nebezpečím. Se spotřebičem si nesmějí hrát děti. 
Čištění ani údržba by neměly být prováděny dětmi bez dohledu dospělé osoby.

Nestříkejte na těleso vodu ani olej.
Přístroj nikdy nepoužívejte s poškozeným napájecím kabelem.
Do jednotky nezasahujte a nepokoušejte se ji opravit.

Nedodržení všech následujících upozornění může způsobit úraz elektrickým proudem, požár nebo nehodu a může 
mít za následek vážné zranění osob nebo poškození majetku.

Pozor
Vyhněte se přímému slunečnímu záření.
Může způsobit ohnutí nebo
deformaci jednotky.

Nepoužívejte ředidla, benzenové čisticí 
prostředky nebo čisticí prostředky na bázi 
chlóru.
Může dojít k poškození přístroje.

Neumisťujte přístroj do blízkosti horkých 
předmětů nebo v místě výskytu korozivního plynu.
Může dojít k poškození nebo ohnutí
nebo deformaci přístroje.

Nikdy na přístroj nic nepokládejte.
Může dojít k poškození 
nebo pádu.

Ujistěte 
se, že

dodržujte

Bezpečnostní opatření

Výstraha

Při výskytu odchylek nebo nesprávné funkce okamžitě přestaňte přístroj používat a odpojte zástrčku
ze zásuvky. 

Ujistěte 
se, že

dodržujte

V opačném případě může dojít ke vzniku kouře, vznícení nebo úrazu elektrickým proudem.
Odpojte síťovou zástrčku, nechte výrobek zkontrolovat a opravit.

Pozor

Přístroj nepoužívejte, pokud je sekundární
vodní hadice ve zvýšené poloze.

Nepoužívejte slanou nebo příliš tvrdou vodu.Nikdy do přístroje nepouštějte horkou vodu 
(40 °C nebo vyšší)
Mohlo by dojít k poškození nebo poruchám.          

Nepoužívejte zpracovanou vodu v akváriích
ani ji nedávejte domácím zvířatům.

Při použití přístroje v prostoru s nízkými
teplotami se vyhněte napouštění ledové vodě do 
přístroje (pokud do přístroj delší dobu nepoužíváte
vyjměte vodní filtr a uschovejte jej odděleně od 
přístroje. Po tu dobu se nedotýkejte resetovacího 
spínače)

Pokud chcete jednotku přemístit, nejprve vyjměte
nádrž na zesilovač elektrolýzy.

Bezpečnostní opatření

K8

8KANGEN

Voda nemůže vytékat z přístroje a může poškodit 
pouzdro.

Může dojít k poškození přístroje nebo ke zkrácení 
jeho životnosti.

V opačném případě může dojít k poškození nebo poruše.

Únik ze zesilovače elektrolýzy může způsobit 
potíže.

Může dojít k poškození přístroje nebo ke zkrácení 
jeho životnosti.

Prosím 
dodržujte
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Nainstalujte sekundární vodní hadici.
Sejměte kryt nádrže.

 Vytáhněte páku.
 (až do polohy stop)

Páka

Odpojte sekundární ohebné potrubí, a vložte 
sekundární vodovodní hadici

Vraťte páku, a upevněte 
sekundární vodní hadici.

Vyměňte kryt 
nádrže.

Páka

Kryt nádrže        Kryt nádrže

Sekundární ohebné potrubíSekundární 
vodní hadice

Sekundární vodní hadice

Ohebné potrubí Přívodní hadice vody
Délka 32 palců / 800 mm (40 ~ 200 palců / 1 ~ 5 m)             (40 ~ 200 palců / 1 ~ 5 m)

① ② ③Sekundární vodní hadice

⑧Čisticí prášek

⑤ Zesilovač elektrolýzy        

⑦

(24 ks)

④ Sada nádrže na minerální roztok ⑥ Čisticí nádrž        
・Nádrž na minerální roztok
    (S uzávěrem na aditiva)
•  Laktát vápenatý 200 g

Vodní filtr na výměnu
Typ s aktivním uhlím

Volitelné možnosti

F-8

⑨ Šroubem fixovaný adaptér

Standardní specifikace

Když přístrojem protéká voda po dobu přibližně jednoho roku nebo když přístrojem proteče 6 000 
litrů vody (liší se podle regionu a kvality vody)

Název položky

Specifikace a připojení napájecí vody

Napájení Jmenovitý proud

rozměry
hmotnost

Hlavní 
přístroj

Ionizační systém

Příkon

Použitelný tlak vody

Elektrolýza

Voda KANGEN

Nastavení kapacity 
elektrolýzy

Systém čištění ionizační 
buňky
Materiály elektrody a 
ionizační buňky
Materiál filtru

Vodní filtr

Odstranitelná látka

Neodstranitelná látka

Interval výměny

Dostupná teplota vody

Zesilovač elektrolýzy (pro 
výrobu silně kyselé vody)

Ochranné zařízení

Typ nuceného rozpouštění

Proudová pojistka 250 V - 3,15 A Tepelná ochrana

Detekce nárůstu teploty a horké vody

100–240 V AC, 50–60 Hz, 2,6–1,1 A

Přibližně V 34,5 x Š 28,0 x H 14,7 cm
5 kg
Kontinuální ionizační systém (vestavěný snímač průtoku)

Přibližně 230 W (pokud se výroba provádí při vysoké úrovni pH KANGEN)

50 kPa - 500 kPa (cca. 0,5 kgf/cm2 - 5 kgf/cm2)

・Pokud se voda KANGEN nebo voda Beauty používá déle než 10 minut
   (10 sekund po zastavení vody) 
•  Pokud voda neprochází jednotkou po dobu 24 hodin (30 sekund)

Titan potažený platinou

Granulované antibakteriální aktivní uhlí, siřičitan vápenatý

Ionty kovů/soli rozpuštěné v původní vodovodní vodě

5–35 °C

Specifikace a design se mohou změnit v souvislosti s vylepšením produktu bez předchozího upozornění.
Kapacita elektrolytického zpracování a životnost filtru do značné míry závisí na kvalitě vody nebo na způsobu používání stroje.

Detekční zařízení

7 hladina

Voda KANGEN na 3 úrovních (přibližně pH 8,5/pH 9,0/pH 9,5)
Čistá voda   (přibližně pH 7,0)
Voda Beauty  (přibližně pH 6,0)
Silně kyselá voda  (přibližně pH 2,5)
Silná voda KANGEN  (cca pH 11,0)

Estetický chlór, chuť a zápach až do 1 500 galonů (6 000 litrů)

Jednosměrný divertor

Tlak napájecí vody Přibližně

Silně kyselá voda

Tlak napájecí vody Přibližně

Indikace potřeby doplnění zesilovače 
elektrolýzy (chlorid sodný) Hlasové navádění, zpráva na LCD displeji

3,5 l/perc

100 kPa

1,3 l/perc

100 kPa

Délka napájecího kabelu Přibližně 2m

Třída ochrany před úrazem 
elektrickým proudem

Kód IP

Třída I

IPX1
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Nainstalujte sekundární vodní hadici.
Sejměte kryt nádrže.

 Vytáhněte páku.
 (až do polohy stop)

Páka

Odpojte sekundární ohebné potrubí, a vložte 
sekundární vodovodní hadici

Vraťte páku, a upevněte 
sekundární vodní hadici.

Vyměňte kryt 
nádrže.

Páka

Kryt nádrže        Kryt nádrže

Sekundární ohebné potrubíSekundární 
vodní hadice

Sekundární vodní hadice

Ohebné potrubí Přívodní hadice vody
Délka 32 palců / 800 mm (40 ~ 200 palců / 1 ~ 5 m)             (40 ~ 200 palců / 1 ~ 5 m)

① ② ③Sekundární vodní hadice

⑧Čisticí prášek

⑤ Zesilovač elektrolýzy        

⑦

(24 ks)

④ Sada nádrže na minerální roztok ⑥ Čisticí nádrž        
・Nádrž na minerální roztok
    (S uzávěrem na aditiva)
•  Laktát vápenatý 200 g

Vodní filtr na výměnu
Typ s aktivním uhlím

Volitelné možnosti

F-8

⑨ Šroubem fixovaný adaptér

Standardní specifikace

Když přístrojem protéká voda po dobu přibližně jednoho roku nebo když přístrojem proteče 6 000 
litrů vody (liší se podle regionu a kvality vody)

Název položky

Specifikace a připojení napájecí vody

Napájení Jmenovitý proud

rozměry
hmotnost

Hlavní 
přístroj

Ionizační systém

Příkon

Použitelný tlak vody
Elektrolýza

Voda KANGEN

Nastavení kapacity 
elektrolýzy

Systém čištění ionizační 
buňky
Materiály elektrody a 
ionizační buňky
Materiál filtru

Vodní filtr

Odstranitelná látka

Neodstranitelná látka

Interval výměny

Dostupná teplota vody

Zesilovač elektrolýzy (pro 
výrobu silně kyselé vody)

Ochranné zařízení

Typ nuceného rozpouštění

Proudová pojistka 250 V - 3,15 A Tepelná ochrana

Detekce nárůstu teploty a horké vody

100–240 V AC, 50–60 Hz, 2,6–1,1 A

Přibližně V 34,5 x Š 28,0 x H 14,7 cm
5 kg
Kontinuální ionizační systém (vestavěný snímač průtoku)

Přibližně 230 W (pokud se výroba provádí při vysoké úrovni pH KANGEN)

50 kPa - 500 kPa (cca. 0,5 kgf/cm2 - 5 kgf/cm2)

・Pokud se voda KANGEN nebo voda Beauty používá déle než 10 minut
   (10 sekund po zastavení vody) 
•  Pokud voda neprochází jednotkou po dobu 24 hodin (30 sekund)

Titan potažený platinou

Granulované antibakteriální aktivní uhlí, siřičitan vápenatý

Ionty kovů/soli rozpuštěné v původní vodovodní vodě

5–35 °C

Specifikace a design se mohou změnit v souvislosti s vylepšením produktu bez předchozího upozornění.
Kapacita elektrolytického zpracování a životnost filtru do značné míry závisí na kvalitě vody nebo na způsobu používání stroje.

Detekční zařízení

7 hladina

Voda KANGEN na 3 úrovních (přibližně pH 8,5/pH 9,0/pH 9,5)
Čistá voda   (přibližně pH 7,0)
Voda Beauty  (přibližně pH 6,0)
Silně kyselá voda  (přibližně pH 2,5)
Silná voda KANGEN  (cca pH 11,0)

Estetický chlór, chuť a zápach až do 1 500 galonů (6 000 litrů)

Jednosměrný divertor

Tlak napájecí vody Přibližně

Silně kyselá voda

Tlak napájecí vody Přibližně

Indikace potřeby doplnění zesilovače 
elektrolýzy (chlorid sodný) Hlasové navádění, zpráva na LCD displeji

3,5 l/perc

100 kPa

1,3 l/perc

100 kPa

Délka napájecího kabelu Přibližně 2m

Třída ochrany před úrazem 
elektrickým proudem

Kód IP

Třída I

IPX1
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Přiloženou záruční listinu si uschovejte na bezpečném místě pro budoucí použití. záruční doba

Pro opravy se obraťte na místního prodejce.
(Přečtěte si pozorně záruční list, na některé opravy se záruka nemusí vztahovat.) 

*Oprava vám může být účtována z následujících důvodů.

  1.  Problémy vzniklé v důsledku manipulace, která není uvedena v „Návodu k obsluze “.
  2.  Potíže nebo poškození způsobené použitím jiné než komunální pitné vody.
  3.  Potíže nebo škody způsobené přírodními katastrofami, jako jsou zemětřesení, požáry nebo záplavy.
  4.  Pád výrobku nebo poškození způsobené při přepravě.
  5.  Poškození způsobené použitím nesprávného napětí.
  6.  Výměna spotřebních dílů.
  7.  Výměna spotřebované elektrody.
  8.  Problémy způsobené nesprávným používáním nebo neprováděním pravidelné údržby.
  9.  Problémy způsobené manipulací nebo změnou.
10.  Problémy způsobené usazeninami nebo vodním kamenem.

Obraťte se na místního prodejce. Oprava může být provedena na vyžádání a na náklady kupujícího.

Ostatní
•  Máte-li jakékoli dotazy k výrobku, obraťte se na svého prodejce.
•  Pouze pro použití se studenou vodou.
•  Nepoužívejte systém s vodou, která je mikrobiologicky nebezpečná nebo jejíž kvalita není známa, aniž by byla před systémem nebo 

za systémem provedena odpovídající dezinfekce.
•  Vodovodní přípojky a armatury přímo napojené na zdroj pitné vody musí být dimenzovány, instalovány a udržovány v souladu s 

federálními, státními a místními předpisy.
•  Všechny charakteristiky zařízení, informace důležité pro základní výkon a způsob odpojení od zdroje napájení musí být popsány v 

servisní příručce.

V žádném případě nesmí být výrobek upravován, repasován nebo opravován kupujícím, protože by mohlo dojít k požáru 
nebo úrazu elektrickým proudem.
Případné následky takového jednání nebudou výrobcem kompenzovány.

Poprodejní servis

Pozor

Výstraha

Záruka

Pokud potřebujete opravu během záruční doby

Pokud potřebujete opravu po vypršení záruky

Další otázky a informace vám poskytne místní prodejce.
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